
1911 LOWER FRAME ASSEMBLY - GOVERNMENT - FUSION
FIREARMS 1911 LOWER FRAME ASSEMBLY - GOVERNMENT

1911 Colt style Lower Government Frame assembly, completely finished. This
is a fully assembled, fitted and tested Fusion Firearms, 1911 pistol frame with
all internal parts fitted, Grip screw bushings installed, grip screws, and slide
stop. These make excellent replacement assemblies or a great start to a new
build for the home builder. All frames are completely machined from 4140/50
Solid bar-stock(this is not a Cast or poly frame), All Heat-treatments and
machining complete, and finished in a matte Black-Oxide finish. The
government (A1 style) Frame is the more tradition 1911 pistol style with mil
spec hammer, safeties and arched mainspring housing. 45 acp Ejector also
installed and pinned in place. Available in checkered, 20LPI. Manufactured to
the original and more desirable 70 Series Colt platform. Will also work with 70
or 80 series slides. This is a high-quality Fusion Firearms 1911 Lower assembly
with parts blended and fitted before the finish is applied. FFL Required for drop
shipment to your FFL dealer for pick-up. May require gunsmith fitting.

Attributes

Name: FUSION FIREARMS 1911 LOWER FRAME ASSEMBLY - GOVERNMENT
Manufacturer: FUSION FIREARMS
Product no.: 100028404
Mfr. No.: 1911-LOW-1
Cartridge: 45 Auto (ACP)
Finish: Matte Black
Make: 1911
Model: Government
Style: Government
Delivery weight: 0.544kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A509.c
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Sicherheitsanleitung für die 1911 Lower Frame
Assembly Government
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die 1911 Lower Frame Assembly Government von Fusion Firearms entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Nutzung und Handhabung deines
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch gründlich durch, bevor du es verwendest, und bewahre es
für zukünftige Referenzen auf.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle dieses Produkt immer so, als wäre es geladen.
Halte die Waffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Bewahre die Waffe an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Verwende nur die empfohlene Munition für dieses Produkt.
Überprüfe regelmäßig den Rahmen und alle Komponenten auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.
Modifiziere den Rahmen oder interne Komponenten nicht, ohne einen qualifizierten Büchsenmacher zu
konsultieren.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du die Waffe handhabst oder abfeuerst.
Wenn du dir über einen Aspekt der Rahmenmontage oder deren Nutzung unsicher bist, suche
professionelle Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Rahmen vor der Nutzung richtig montiert ist.
Überprüfe, dass alle internen Teile sicher angebracht und funktionsfähig sind.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass der Schießbereich klar ist, bevor du abfeuerst.
Engagiere dich niemals in unangebrachte Spiele oder Ablenkungen, während du die Waffe handhabst.
Wenn du eine Fehlfunktion oder einen Zündversager erlebst, halte die Waffe in eine sichere Richtung und
warte mindestens 30 Sekunden, bevor du versuchst, die Fehlfunktion zu beheben.
Versuche nicht, die Waffe zu zerlegen, während sie geladen ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass du einen sauberen und gut beleuchteten Arbeitsplatz hast.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Komponenten, bevor du mit der Installation beginnst.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zum Anpassen des Rahmens an den Schlitten und andere
Komponenten.
Wenn du keine Erfahrung im Büchsenmachen hast, ziehe in Betracht, Hilfe von einem qualifizierten
Büchsenmacher für die Installation zu suchen.

Nutzung:2.

Lade die Waffe nur, wenn du bereit bist zu schießen.
Überprüfe immer die Kammer, um sicherzustellen, dass sie leer ist, bevor du lädst.
Befolge die standardmäßigen Schießpraktiken und behalte die Kontrolle über die Waffe zu jeder
Zeit.
Entlade die Waffe nach dem Schießen und reinige sie gemäß den Richtlinien des Herstellers.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge defekte oder beschädigte Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wirf den Rahmen oder Komponenten nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Kontaktiere deine örtliche Abfallwirtschaftsbehörde für geeignete Entsorgungsmethoden für
Waffenkomponenten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder weitere Unterstützung wende dich bitte direkt an deinen autorisierten Händler
oder den Hersteller. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails zur Hand hast.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und angenehme
Erfahrung mit deiner 1911 Lower Frame Assembly Government gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und
Verantwortung in allen Aspekten der Handhabung und des Besitzes von Feuerwaffen.



Safety Instruction Guide for the 1911 Lower
Frame Assembly Government
Introduction
Thank you for choosing the 1911 Lower Frame Assembly Government from Fusion Firearms. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use and handling of your product. Please read this manual
thoroughly before use and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Always treat this product as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store the firearm in a secure location, away from children and unauthorized users.
Use only the recommended ammunition for this product.
Regularly inspect the frame and all components for signs of wear or damage.
Do not modify the frame or any internal components without consulting a qualified gunsmith.
Always wear appropriate eye and ear protection when handling or firing the firearm.
If you are unsure about any aspect of the frame assembly or its use, seek professional advice.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the frame is properly assembled before use.
Check that all internal parts are securely fitted and functioning correctly.
Be aware of your surroundings and ensure a clear shooting area before firing.
Never engage in horseplay or distractions while handling the firearm.
If you experience a malfunction or misfire, keep the firearm pointed in a safe direction and wait at least
30 seconds before attempting to clear the malfunction.
Do not attempt to disassemble the firearm while it is loaded.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure you have a clean and welllit workspace.
Gather all necessary tools and components before starting the installation.
Follow the manufacturer’s instructions for fitting the frame to the slide and other components.
If you are not experienced in gunsmithing, consider seeking assistance from a qualified gunsmith
for installation.

Usage:2.

Load the firearm only when you are ready to shoot.
Always check the chamber to ensure it is clear before loading.
Follow standard shooting practices and maintain control of the firearm at all times.
After firing, unload the firearm and clean it according to the manufacturer's guidelines.

Disposal Instructions
Dispose of any defective or damaged components in accordance with local regulations.
Do not throw the frame or components in regular household waste.
Contact your local waste management authority for proper disposal methods for firearm components.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support, please reach out to your authorized dealer or the manufacturer
directly. Ensure you have your product details ready for reference.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
1911 Lower Frame Assembly Government. Always prioritize safety and responsibility in all aspects of firearm
handling and ownership.



Guide de Sécurité pour l'Assemblage du Cadre
Inférieur 1911 Gouvernement
Introduction
Merci d'avoir choisi l'Assemblage du Cadre Inférieur 1911 Gouvernement de Fusion Firearms. Ce guide fournit
des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et une manipulation sûres de ton produit.
Veuillez lire ce manuel attentivement avant utilisation et conservezle pour référence future.

Directives de Sécurité Générales
Traite toujours ce produit comme s'il était chargé.
Garde l'arme pointée dans une direction sûre à tout moment.
Range l'arme dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilise uniquement les munitions recommandées pour ce produit.
Inspecte régulièrement le cadre et tous les composants pour déceler des signes d'usure ou de
dommages.
Ne modifie pas le cadre ou les composants internes sans consulter un armurier qualifié.
Porte toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de la manipulation ou du tir de l'arme.
Si tu as des doutes sur un aspect de l'assemblage du cadre ou son utilisation, demande conseil à un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le cadre est correctement assemblé avant utilisation.
Vérifie que toutes les pièces internes sont bien fixées et fonctionnent correctement.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir une zone de tir dégagée avant de tirer.
Ne te livre pas à des jeux ou distractions lors de la manipulation de l'arme.
Si tu rencontres un dysfonctionnement ou un raté, garde l'arme pointée dans une direction sûre et
attends au moins 30 secondes avant d'essayer de résoudre le problème.
Ne tente pas de démonter l'arme lorsqu'elle est chargée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi d'avoir un espace de travail propre et bien éclairé.
Rassemble tous les outils et composants nécessaires avant de commencer l'installation.
Suis les instructions du fabricant pour ajuster le cadre au glissière et aux autres composants.
Si tu n'as pas d'expérience en armurerie, envisage de demander l'aide d'un armurier qualifié pour
l'installation.

Utilisation :2.

Charge l'arme uniquement lorsque tu es prêt à tirer.
Vérifie toujours la chambre pour t'assurer qu'elle est vide avant de charger.
Suis les pratiques de tir standard et maintiens le contrôle de l'arme à tout moment.
Après avoir tiré, décharge l'arme et nettoiela selon les directives du fabricant.

Instructions de Mise au Rebut
Jette tout composant défectueux ou endommagé conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le cadre ou les composants dans les déchets ménagers ordinaires.



Contacte ton autorité locale de gestion des déchets pour connaître les méthodes de mise au rebut
appropriées pour les composants d'armes à feu.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour un soutien supplémentaire, n'hésite pas à contacter ton revendeur
agréé ou le fabricant directement. Assuretoi d'avoir les détails de ton produit à portée de main pour référence.

En suivant ces directives de sécurité et ces instructions, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec
ton Assemblage du Cadre Inférieur 1911 Gouvernement. Priorise toujours la sécurité et la responsabilité dans
tous les aspects de la manipulation et de la possession d'armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
del Telaio Inferiore 1911 Governo
Introduzione
Grazie per aver scelto il Telaio Inferiore 1911 Governo di Fusion Firearms. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso e una manipolazione sicuri del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo manuale prima dell'uso e di conservarlo per riferimento futuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre questo prodotto come se fosse carico.
Tieni l'arma puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Conserva l'arma in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Usa solo le munizioni raccomandate per questo prodotto.
Ispeziona regolarmente il telaio e tutti i componenti per segni di usura o danni.
Non modificare il telaio o alcun componente interno senza consultare un armaiolo qualificato.
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate quando maneggi o spari con l'arma.
Se hai dubbi su qualsiasi aspetto del montaggio del telaio o del suo utilizzo, cerca assistenza
professionale.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati che il telaio sia correttamente assemblato prima dell'uso.
Controlla che tutte le parti interne siano fissate in modo sicuro e funzionino correttamente.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che l'area di tiro sia libera prima di sparare.
Non impegnarti in giochi o distrazioni mentre maneggi l'arma.
Se riscontri un malfunzionamento o un colpo a vuoto, tieni l'arma puntata in una direzione sicura e
aspetta almeno 30 secondi prima di tentare di risolvere il malfunzionamento.
Non tentare di smontare l'arma mentre è carica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati di avere uno spazio di lavoro pulito e ben illuminato.
Raccogli tutti gli strumenti e i componenti necessari prima di iniziare l'installazione.
Segui le istruzioni del produttore per adattare il telaio al carrello e ad altri componenti.
Se non hai esperienza in armi, considera di chiedere assistenza a un armaiolo qualificato per
l'installazione.

Uso:2.

Carica l'arma solo quando sei pronto a sparare.
Controlla sempre la camera per assicurarti che sia vuota prima di caricare.
Segui le pratiche di tiro standard e mantieni il controllo dell'arma in ogni momento.
Dopo aver sparato, scarica l'arma e puliscila secondo le linee guida del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti difettosi o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non gettare il telaio o i componenti nei rifiuti domestici normali.
Contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati per i



componenti delle armi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o ulteriore supporto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
autorizzato o il produttore direttamente. Assicurati di avere i dettagli del tuo prodotto pronti per riferimento.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo
Telaio Inferiore 1911 Governo. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla responsabilità in tutti gli aspetti della
manipolazione e della proprietà delle armi.



Sikkerhetsveiledning for 1911 Lower Frame
Assembly Government
Innledning
Takk for at du valgte 1911 Lower Frame Assembly Government fra Fusion Firearms. Denne veiledningen gir
viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk og håndtering av produktet ditt. Vennligst les denne
manualen grundig før bruk og oppbevar den for fremtidig referanse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid dette produktet som om det er ladd.
Hold våpenet rettet i en trygg retning til enhver tid.
Oppbevar våpenet på et sikkert sted, bort fra barn og uautoriserte brukere.
Bruk kun anbefalt ammunisjon for dette produktet.
Inspiser jevnlig rammen og alle komponenter for tegn på slitasje eller skade.
Ikke modifiser rammen eller noen interne komponenter uten å konsultere en kvalifisert gunsmith.
Bruk alltid passende øye og hørselsvern når du håndterer eller avfyrer våpenet.
Hvis du er usikker på noen aspekter ved rammemonteringen eller bruken, søk profesjonell rådgivning.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at rammen er riktig montert før bruk.
Sjekk at alle interne deler er sikkert festet og fungerer korrekt.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et klart skyteområde før avfyring.
Engasjer deg aldri i lek eller distraksjoner mens du håndterer våpenet.
Hvis du opplever en feil eller misfire, hold våpenet rettet i en trygg retning og vent minst 30 sekunder før
du prøver å rydde opp i feilen.
Ikke prøv å demontere våpenet mens det er ladd.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at du har et rent og godt opplyst arbeidsområde.
Samle alle nødvendige verktøy og komponenter før du begynner installasjonen.
Følg produsentens instruksjoner for å montere rammen til sleiden og andre komponenter.
Hvis du ikke er erfaren innen gunsmithing, vurder å søke hjelp fra en kvalifisert gunsmith for
installasjonen.

Bruk:2.

Ladd våpenet kun når du er klar til å skyte.
Sjekk alltid kammeret for å sikre at det er klart før du laster.
Følg standard skytepraksis og oppretthold kontroll over våpenet til enhver tid.
Etter avfyring, tøm våpenet og rengjør det i henhold til produsentens retningslinjer.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle defekte eller skadede komponenter i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast rammen eller komponentene i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt ditt lokale avfallshåndteringsmyndighet for riktige avfallsmetoder for våpenkomponenter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller videre støtte, vennligst ta kontakt med din autoriserte forhandler
eller produsenten direkte. Sørg for at du har produktdetaljene klare for referanse.

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med
din 1911 Lower Frame Assembly Government. Prioriter alltid sikkerhet og ansvarlighet i alle aspekter av
våpenhåndtering og eierskap.



Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 Lower
Frame Assembly Government
Introduktion
Tack för att du valt 1911 Lower Frame Assembly Government från Fusion Firearms. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och hantering av din produkt. Vänligen läs denna
manual noggrant innan användning och behåll den för framtida referens.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid denna produkt som om den är laddad.
Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning.
Förvara vapnet på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Använd endast rekommenderad ammunition för denna produkt.
Inspektera regelbundet ramen och alla komponenter för tecken på slitage eller skador.
Modifiera inte ramen eller några interna komponenter utan att rådfråga en kvalificerad vapensmed.
Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du hanterar eller skjuter med vapnet.
Om du är osäker på något aspekt av rammonteringen eller dess användning, sök professionell
rådgivning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att ramen är korrekt monterad innan användning.
Kontrollera att alla interna delar är ordentligt monterade och fungerar korrekt.
Var medveten om din omgivning och säkerställ ett klart skjutområde innan du skjuter.
Engagera dig aldrig i lek eller distraktioner medan du hanterar vapnet.
Om du upplever en funktionsstörning eller missfire, håll vapnet riktat i en säker riktning och vänta minst
30 sekunder innan du försöker åtgärda problemet.
Försök inte att demontera vapnet medan det är laddat.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att du har en ren och väl upplyst arbetsyta.
Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter innan du börjar installationen.
Följ tillverkarens instruktioner för att passa ramen till sliden och andra komponenter.
Om du inte är erfaren inom vapensmidning, överväg att söka hjälp från en kvalificerad vapensmed
för installation.

Användning:2.

Ladda vapnet endast när du är redo att skjuta.
Kontrollera alltid kammaren för att säkerställa att den är tom innan du laddar.
Följ standard skjutpraxis och behåll kontrollen över vapnet hela tiden.
Efter skjutning, töm vapnet och rengör det enligt tillverkarens riktlinjer.

Avfallshanteringsinstruktioner
Bli av med eventuella defekta eller skadade komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte ramen eller komponenter i vanlig hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekt avfallshantering av vapendelar.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd, vänligen kontakta din auktoriserade återförsäljare eller
tillverkaren direkt. Se till att du har dina produktuppgifter redo för referens.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse
med din 1911 Lower Frame Assembly Government. Prioritera alltid säkerhet och ansvar i alla aspekter av
vapenhantering och ägande.



Pokyny pro bezpečnostní používání dolního rámu
1911 Government
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali dolní rám 1911 Government od společnosti Fusion Firearms. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání a manipulaci s vaším výrobkem. Před
použitím si prosím důkladně přečtěte tuto příručku a uchovejte ji pro budoucí reference.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s tímto výrobkem, jako by byl nabitý.
Udržujte zbraň namířenou bezpečným směrem po celou dobu.
Ukládejte zbraň na zabezpečeném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte pouze doporučenou munici pro tento výrobek.
Pravidelně kontrolujte rám a všechny komponenty na známky opotřebení nebo poškození.
Neměňte rám nebo jakékoli vnitřní komponenty bez konzultace s kvalifikovaným zbrojířem.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při manipulaci nebo střelbě se zbraní.
Pokud si nejste jisti jakýmkoli aspektem montáže rámu nebo jeho použití, vyhledejte odbornou radu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je rám správně sestaven před použitím.
Zkontrolujte, že všechny vnitřní části jsou bezpečně upevněny a fungují správně.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte si čistou střeleckou plochu před střelbou.
Nikdy se nezapojte do nebezpečné zábavy nebo rozptýlení při manipulaci se zbraní.
Pokud dojde k poruše nebo selhání, držte zbraň namířenou bezpečným směrem a počkejte alespoň 30
sekund před pokusem o odstranění poruchy.
Nepokoušejte se rozebrat zbraň, když je nabitá.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že máte čisté a dobře osvětlené pracovní místo.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a komponenty před zahájením instalace.
Postupujte podle pokynů výrobce pro přizpůsobení rámu k závěru a dalším komponentům.
Pokud nemáte zkušenosti se zbrojířinou, zvažte vyhledání pomoci od kvalifikovaného zbrojíře pro
instalaci.

Použití:2.

Nabíjejte zbraň pouze tehdy, když jste připraveni střílet.
Vždy zkontrolujte komoru, abyste se ujistili, že je prázdná před nabíjením.
Dodržujte standardní střelecké praktiky a udržujte kontrolu nad zbraní po celou dobu.
Po střelbě vyprázdněte zbraň a vyčistěte ji podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli vadných nebo poškozených komponentů v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte rám nebo komponenty do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro správné metody likvidace komponentů zbraní.



Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu se prosím obraťte na svého autorizovaného prodejce nebo
přímo na výrobce. Ujistěte se, že máte připraveny údaje o produktu pro referenci.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí zajistíte bezpečné a příjemné používání dolního rámu
1911 Government. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědnost ve všech aspektech manipulace a vlastnictví
zbraní.
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